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YAZIM ESASLARI 
 

 
GENEL İLKELER 

Üsküdar Üniversitesi Sosyal Bilimler Dergisi’ne gönderilen yazıların başka bir yerde yayımlanmamış veya 
yayımlanması amacıyla başka bir yere iletilmemiş olması gerekir. 

Dergide yayımlanan yazıların, telif hakkı dergiye aittir. Yazar, dergiye eserinin yayımlanması için 
başvurduğunda, derginin yazım esasları ile yayın ve etik ilkelerini kabul etmiş olur. Yazar, dergide 
yayımlanmasına onay verilen yazısının her türlü telif hakkını devretmiş olduğunu kabul eder. Yazı kurulu, 
telif hakkı karşılığında yazarlarına iki adet dergi gönderir. Yayımlanmış yazının başka bir yayında tekrar 
yayımlanması derginin iznine bağlıdır. 

Makaleler, The Chicago Manual of Style (17th Edition, Notes and Bibliography) atıf ve referans sistemi 
esas alınarak hazırlanmalıdır. 

Dergiye gönderilen tercüme edilmiş yazılar için, yazının sahibinin yayın izni ve metnin orijinali gereklidir. 
Ayrıca tercüme çalışmaları da telif çalışmaları gibi hakem onayına gönderilir. 

Dergide yayımlanan makalelerdeki görüşler, yazarlarının şahsi görüşleri olup; Üsküdar Üniversitesi’nin ve 
dergi kurullarının resmi görüşleri niteliğini taşımaz. 

Yazım esaslarına ayrıca sosyalbilimlerdergisi.com bağlantısından erişilebilir. Matbu ve dijital sürümler 
arasında fark olması halinde, dijital sürüm esas kabul edilir. 

A. SAYFA DÜZENİNE İLİŞKİN ESASLAR 

1. Sayfa düzeni normal, sayfa yapısı; üstten 2,5 cm, alttan 2,5 cm, soldan 2,5 cm, sağdan 2,5 cm, cilt payı 
0, üstbilgi 1,25 cm, alt bilgi 1,25 cm olmalıdır. 

2. Satır aralıkları -kaynakça hariç- 1,5 ve kaynakçada ise satır aralığı 1,0 olmalıdır. 

B. YAZIM KURALLARINA İLİŞKİN ESASLAR 

1. Yazım dili Türkçe ve İngilizcedir. Dergiye gönderilen yazıların yazım düzeltmesi Editörler/Editör 
yardımcıları tarafından yapılır. Türkçe makalelerin yazımında, noktalamasında ve kısaltmalarda TDK 
Yazım Kılavuzu’nun en son baskısı esas alınır. 

2. Türkçe yazılan makalelere ‘Öz’den sonra İngilizce ‘Abstract’ konmalıdır. İngilizce yazılmış makalelerde 
ise, İngilizce ‘Abstract’tan sonra Türkçe ‘Öz’ konulmalıdır.  

3. Makalelerde kelime sayısı sadece nicel araştırmaya dayanan makaleler için 4000’den diğer 
alanlarda yazılan makaleler için ise 5000’den az olmamalı; makale Öz/Abstract ve kaynakça dâhil 
25 sayfayı geçmemelidir. 

4. Kitap değerlendirmelerinde kelime sayısı 2000'den fazla olmamalıdır. 

5. Türkçe/İngilizce makale başlıkları, Türkçe/İngilizce Öz/Abstract ,  Türkçe ve İngilizce beş Anahtar 
kelimeler/Keywords toplam 500 kelimeyi aşmamalıdır. Makale başlığının anlamlı kısaltması makale başlığı 
altında köşeli parantez içinde belirtilmelidir. 

6. Makale başlığı (ana başlık) 14 punto ve koyu şekilde yazılmalı; alt başlıklar ise 12 punto ve koyu 
yazılmalı, 1,25 cm girinti ile başlatılmalıdır. 

7. Yazar ismi, Times New Roman 12 punto ile ana başlıktan sonra bir boşluk verilerek ve ana başlığı 
ortalayacak biçimde kalın (bold) olarak, adın baş harfi büyük diğer harfleri küçük olarak, soyadın ise tamamı 
büyük harflerle yazılmalıdır. Soyadından sonra parantez içinde üst yıldız (*) verilmeli; alt bilgi sekmesi 
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kullanılarak yazara ait bilgiler (ORCID ID, Akademik unvan, Kurum bilgileri, E-posta adresi) Times New 
Roman ile her iki yana yaslı olarak sadece ilk sayfada görülecek şekilde 10 punto ve 1 aralıkla yazılmalıdır. 

8. Öz/Abstract metinleri ile Anahtar kelimeler/Keywords italik olarak yazılmalıdır. 

9. Makale metni her iki yana yaslı olarak Times New Roman, 12 punto ile yazılmalı, satır aralığı 1,5 
verilmeli, paragraflar 1,25 cm girinti ile başlamalıdır. 

10.  Dipnotlar her iki yana yaslı olarak Times New Roman ve 10 punto ile yazılmalı, satır aralığı 1 olmalıdır. 

C. REFERANS VE GÖNDERMELERE İLİŞKİN ESASLAR 

1. Makaleler “The Chicago Manual of Style (17th Edition, Notes and Bibliography)” atıf ve referans sistemi 
esas alınarak hazırlanmalıdır.  

2. Metin içinde dipnot numarası, noktalama işaretlerinden sonra verilmelidir. 

3. Dipnotlar sayfa altında numaralandırılarak verilmeli; atıflar, metin içinde gösterilmemelidir. 

4. Dipnot rakamından sonra bir boşluk verilmeli ve yazı daha sonra başlatılmalıdır. İkinci ve daha sonraki 
satırların başında boşluk verilmemelidir. 

5. Atıfta bulunulan kaynağın tam künyesi verilmeli, atıfta bulunulmamış eserler kaynakçada 
gösterilmemelidir 

6. Türkçe makalelerde, alfabesi Latin olmayan kaynakların dipnotları, Türkçeye uygun olarak Latin 
alfabesine uyarlanmalıdır. Aynı şekilde, İngilizce makalelerde, alfabesi Latin olmayan kaynakların 
dipnotları, İngilizceye uygun olarak Latin alfabesine uyarlanmalıdır. Kaynağın alıntısının orijinal dilinde de 
yapılması tavsiye edilir. 

Örneğin, 

  “Фёдор Достое́вский,…” orijinal alıntısı, 

  “[Fyodor Dostoyevski,…]” şeklinde orijinal alıntının devamında verilmelidir. 

7. Alıntılardaki bazı yazım ve işaretlemeler makalede kullanılan dile göre değişiklik gösterebilir. Örneğin, 
“sayı:” ve “no.” Türkçe ve İngilizcede “sayı” ifadesine karşılık gelmektedir. Dolayısıyla, makalede 
kullanılan dile göre alıntılarda farklı kullanımlar olabilir. Derginin yazım esaslarına göre; makalenin dili 
Türkçe ise dipnot ve kaynakça Türkçe yazım kurallarına, İngilizce ise İngilizce yazım esaslarına göre 
düzenlenecektir. Sözgelimi, "et al.,” ve “Translated by” gibi İngilizce kullanımlar İngilizce makalelerde, 
“vd.,” ve “Çeviren:” gibi ifadeler ise Türkçe makalelerde kullanılacaktır. 

8. Aynen alıntılar: Makalede birebir yapılan alıntılar tırnak “ ” içinde verilmeli ve alıntının sonunda dipnot 
sistemine uygun olarak kaynak gösterilmelidir.  Beş satırdan az alıntılar cümle arasında, beş satırdan uzun 
alıntılar ise makale metnine göre sayfanın sağından 1 cm, solundan ise 1,25 cm (paragrafın başladığı yer) 
içeriden verilmelidir. Beş satırdan fazla olan alıntılarda satır aralığı 1,15, font ise 11 olmalıdır. 

9. Chicago Manual of Style (17th Edition, Notes and Bibliography) hakkında detaylı bilgi için:  
https://www.chicagomanualofstyle.org/home.html 

10. “The Chicago Manual of Style (17th Edition, Notes and Bibliography)” atıf ve referans sistemi ile ilgili 
örnekler aşağıda gösterilmiştir. 
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Kitaplar 

1. Tek yazarlı kitaplar: 

İlk Not: 

Agah Sırrı Levend, Türk Edebiyatı Tarihi (Ankara: AKDTYK TTK Yayınları, 1988), 23. 

Charles Dickens, Hard Times: For These Times (New York: Signet Classic, 1997), 35. 

Kısa Not: 

Levend, Türk Edebiyatı Tarihi, 37. 

Dickens, Hard Times, 67.  

Kaynakça (Alfabetik sıraya göre): 

Dickens, Charles. Hard Times: For These Times. New York: Signet Classic, 1997. 

Levend, Agah Sırrı. Türk Edebiyatı Tarihi. Ankara: AKDTYK TTK Yayınları, 1988. 

2. İki yazarlı kitaplar: 

İlk Not: 

Nusret Özcan ve Kemal Aykut, Mustafa Kutlu Kitabı (İstanbul: Nehir Yayınları, 2001), 8. 

Kısa Not: 

Özcan ve Aykut, Mustafa Kutlu Kitabı, 34. 

Kaynakça (Alfabetik sıraya göre): 

Özcan, Nusret ve Kemal Aykut. Mustafa Kutlu Kitabı. İstanbul: Nehir Yayınları, 2001. 

3. Üç yazarlı kitaplar: 

İlk Not: 

İrfan Dağdelen, Hüseyin Türkmen, ve Nergis Ulu, Türk Kütüphaneciliğinden İzdüşümler: Nail Bayraktara 
Armağan (İstanbul: Büyükşehir Belediye Başkanlığı - Kültürel ve Sosyal İşler Daire Başkanlığı - Kütüphane 
ve Müzeler Müdürlüğü, 2005), 55. 

Kısa Not: 

Dağdelen, Türkmen ve Ulu, Türk Kütüphaneciliğinden İzdüşümler, 87. 

Kaynakça (Alfabetik sıraya göre):  

Dağdelen, İrfan, Hüseyin Türkmen, ve Nergis Ulu. Türk Kütüphaneciliğinden İzdişümler: Nail Bayraktara 
Armağan. İstanbul: Büyükşehir Belediye Başkanlığı - Kültürel ve Sosyal İşler Daire Başkanlığı - Kütüphane 
ve Müzeler Müdürlüğü, 2005. 

4. Üçten fazla yazarlı kitaplar: 

İlk Not: 

Ahmet Nohutçu vd., Kamu Yönetiminde Çağdaş Yaklaşımlar (İstanbul: Seçkin Yayıncılık, 2008), 77. 
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Kısa Not: 

Nohutçu vd., Kamu Yönetiminde Çağdaş Yaklaşımlar, 18. 

Kaynakça (Alfabetik sıraya göre): 

Nohutçu, Ahmet, Asım Balcı, Namık Kemal Öztürk ve Bayram Coşkun. Kamu Yönetiminde Çağdaş 
Yaklaşımlar. İstanbul: Seçkin Yayıncılık, 1981. 

5. Yazar veya editör adı bulunmayan kitaplar: 

İlk Not: 

“Türkiye ve Dünyada Yükseköğretim,” Bilim ve Teknoloji (İstanbul: TÜSİAD Yayınları, 1994), 81. 

Kısa Not: 

“Türkiye ve Dünyada Yükseköğretim,” 81. 

Kaynakça (Alfabetik sıraya göre): 

“Türkiye ve Dünyada Yükseköğretim.” Bilim ve Teknoloji. İstanbul: TÜSİAD Yayınları, 1994. 

6. Kitap bölümleri: 

İlk Not: 

M. Efe Çaman, Kenan Dağcı ve M. Ali Akyurt, “Yemen: "Yeni Afganistan mı?” Dünya Çatışmaları 
Çatışma Bölgeleri ve Konuları 2 içinde, ed. Kemal İnat, Burhanettin Duran ve Muhittin Ataman (Ankara: 
Nobel, 2010), 340. 

Kısa Not: 

Çaman vd., “Yemen: "Yeni Afganistan mı?,” 347. 

Kaynakça (Alfabetik sıraya göre): 

Çaman, M. Efe, Kenan Dağcı ve M. Ali Akyurt. “Yemen: "Yeni Afganistan mı?” Dünya Çatışmaları 
Çatışma Bölgeleri ve Konuları 2 içinde, Editörler: Kemal İnat, Burhanettin Duran ve Muhittin Ataman, 337-
354. Ankara: Nobel, 2010. 

7. Yazarla birlikte editör veya çevirmeni olan eserler: 

İlk Not: 

M. Efe Çaman, Kenan Dağcı ve M. Ali Akyurt, “Yemen: "Yeni Afganistan mı?” Dünya Çatışmaları 
Çatışma Bölgeleri ve Konuları 2 içinde, ed. Kemal İnat, Burhanettin Duran ve Muhittin Ataman (Ankara: 
Nobel, 2010), 340. 

Suraiya Faroqhi, Osmanlı Tarihi Nasıl İncelenir: Kaynaklara Giriş, çev. Zeynep Altok (İstanbul: Tarih 
Vakfı Yurt Yayınları, 2003), 57. 

Kısa Not: 

Çaman vd., “Yemen: "Yeni Afganistan mı?,” 347. 

Faroqhi, Osmanlı Tarihi Nasıl İncelenir, 58. 

Kaynakça (Alfabetik sıraya göre): 

Çaman, M. Efe, Kenan Dağcı ve M. Ali Akyurt. “Yemen: "Yeni Afganistan mı?” Dünya Çatışmaları 
Çatışma Bölgeleri ve Konuları 2 içinde, Editörler: Kemal İnat, Burhanettin Duran ve Muhittin Ataman, 337-
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354. Ankara: Nobel, 2010. 

Faroqhi, Suraiya. Osmanlı Tarihi Nasıl İncelenir: Kaynaklara Giriş. Çeviren: Zeynep Altok, İstanbul: Tarih 
Vakfı Yurt Yayınları, 2003. 

Makaleler 

İlk not ve kısa not bölümlerinde alıntıladığınız sayfa veya sayfa aralığını veriniz. Kaynakça bölümünde ise, 
tüm makalenin sayfa aralığını belirtiniz.  

(Varsa, makalenin öncelikli olarak DOI (Digital Object Identifier) numarasını ekleyiniz. DOI numarası, bir 
internet tarayıcısının adres çubuğuna http://dx.doi.org/ adresine eklenerek yazıldığında, kullanıcıyı kaynağa 
götürür. Eğer DOI yoksa URL adresini yazınız.).  

1. Tek yazarlı makaleler 

İlk Not: 

Song Niu, “The Strategic Partnership between South Korea and the United Arab Emirates,” Güvenlik 
Stratejileri Dergisi 17, (Nisan 2013): 132-136.  

Kısa Not: 

Niu, “The Strategic Partnership,” 132-136.  

Kaynakça (Alfabetik sıraya göre): 

Niu, Song. “The Strategic Partnership between South Korea and the United Arab Emirates.” Güvenlik 
Stratejileri Dergisi 17, (Nisan 2013): 122-146.  

2. İki yazarlı makaleler 

İlk Not: 

Tom D. Lewisand ve Gerald Graham, “Seven Tips for Effective Listening,” British Journal of Social Work 
30, (2003): 13-35. 

Kısa Not: 

Lewisand ve Graham, “Seven Tips for Effective Listening,” 15-23. 

Kaynakça (Alfabetik sıraya göre): 

Lewisand, Tom D. ve Gerald Graham. “Seven Tips for Effective Listening.” British Journal of Social Work 
30, (2003): 1-43. 

3. Üç yazarlı makaleler 

İlk Not: 
Shao-Hsun Keng, Chun-Hung Lin, ve Peter F. Orazem, “Expanding College Access in Taiwan, 1978-2014: 
Effects on Graduate Quality and Income Inequality,” Journal of Human Capital 11, (Güz 2017): 9-10, 
https://dx.doi.org/10.1086/690235 

Kısa Not: 

Keng, Lin, ve Orazem, “Expanding College Access,” 23. 

Kaynakça (Alfabetik sıraya göre): 
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Keng, Shao-Hsun, Chun-Hung Lin, ve Peter F. Orazem. “Expanding College Access in Taiwan, 1978-2014: 
Effects on Graduate Quality and Income Inequality.” Journal of Human Capital 11, (Güz 2017): 1-34, 
https://doi.org/10.1086/690235 

4. Üçten fazla yazarlı makaleler 

İlk Not: 

Rachel A. Bay vd., “Predicting Responses to Contemporary Environmental Change Using Evolutionary 
Response Architectures.” American Naturalist 189, sayı: 5 (Mayıs 2017): 465, 
https://doi.org/10.1086/691233 

Kısa Not: 

Bay vd., “Predicting Responses,” 465. 

Kaynakça (Alfabetik sıraya göre):  

Bay, Rachael A., Noah Rose, Rowan Barrett, Louis Bernatchez, Cameron K. Ghalambor, Jesse R. Lasky, 
Rachel B. Brem, Stephen R. Palumbi, ve Peter Ralph. “Predicting Responses to Contemporary 
Environmental Change Using Evolutionary Response Architectures,” American Naturalist 189, sayı: 5 
(Mayıs 2017): 463-473, https://doi.org/10.1086/691233 

5. Yazarı belli olmayan makaleler 

İlk Not: 

“Balkanlarda Türk Varlığı,” Toplumsal Tarih 7 (Mayıs 1990): 8. 

Kısa Not: 

“Balkanlarda Türk Varlığı,” 8. 

Kaynakça (Alfabetik sıraya göre):  

“Balkanlarda Türk Varlığı.” Toplumsal Tarih 7 (Mayıs 1990): 1-17. 

6. Online dergide makale: 

(Varsa, derginin DOI (Digital Object Identifier) numarasını ekleyiniz. DOI numarası, bir internet 
tarayıcısının adres çubuğuna http://dx.doi.org/ adresine eklenerek yazıldığında, kullanıcıyı kaynağa götürür. 
Eğer DOI yoksa URL adresi yazınız.). 

İlk Not: 

Dinçer Eşitgin, “Büyüme Romanı (Bildungsroman) Kavramı Etrafında Aşk-ı Memnu ve Roman Kişisi 
Nihal,” Milli Eğitim Dergisi 162, (2004): 153-168, erişim 5 Nisan 2005, 
http://yayim.meb.gov.tr/yayimlar/162/esitgin.htm  

Kısa Not: 

Eşitgin, “Büyüme Romanı,” Milli Eğitim Dergisi. 

Kaynakça (Alfabetik sıraya göre):  

Eşitgin Dinçer, “Büyüme Romanı (Bildungsroman) Kavramı Etrafında Aşk-ı Memnu ve Roman Kişisi 
Nihal.” Milli Eğitim Dergisi 162, (2004): 149-172, Erişim 5 Nisan 2005, 
http://yayim.meb.gov.tr/yayimlar/162/esitgin.htm 

7. Günlük gazetelerden ve dergilerden alınmış makaleler: 
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İlk Not: 

Taha Akyol, “Sosyal Bilim Ödülleri,” Milliyet, 28 Şubat 2005.  

Sheryl Gay Stolberg ve Robert Pear, “Wary Centrists Posing Challenge in Health Care Vote,” New York 
Times, 27 Şubat 2010, erişim 28 Şubat 2010, http://www.nytimes.com/2010/02/28/us/politics/28health.html 

Daniel Mendelsohn, “But Enough about Me,” New Yorker, 25 January 2010, 68.  

Kısa Not: 

Akyol, “Sosyal Bilim Ödülleri.” 

Stolberg ve Pear, “Wary Centrists.” 

Kaynakça (Alfabetik sıraya göre): 

Akyol, Taha. “Sosyal Bilim Ödülleri.” Milliyet, 28 Şubat 2005. 

Doktora ve Yüksek Lisans Tezleri 

İlk Not: 

Avni Erdemir, “Muslihu'd-din Mustafa İbn Vefâ Hayatı Eserleri Tesirleri ve Manzum Eserlerinin Tenkidli 
Metni” (Yayımlanmamış Doktora Tezi, Gazi Üniversitesi, 1999), 6-10. 

Azize Şahin, “Üniversite Öğrencilerinde Bilinçli Farkındalık ile Yaşam Doyumu ve İyi Oluş Arasındaki 
İlişkiler” (Yüksek Lisans Tezi, Üsküdar Üniversitesi, 2018), 8. 

Kısa Not: 

Erdemir, “Muslihu'd-din Mustafa,” 6-10.  

Şahin, “Üniversite Öğrencilerinde Bilinçli Farkındalık,” 8. 

Kaynakça (Alfabetik sıraya göre):  

Erdemir, Avni. “Muslihu'd-din Mustafa İbn Vefâ Hayatı Eserleri Tesirleri ve Manzum Eserlerinin Tenkidli 
Metni.” Yayımlanmamış Doktora Tezi, Gazi Üniversitesi, 1999. 

Şahin, Azize. “Üniversite Öğrencilerinde Bilinçli Farkındalık ile Yaşam Doyumu ve İyi Oluş Arasındaki 
İlişkiler.” Yüksek Lisans Tezi, Üsküdar Üniversitesi, İstanbul, 2018. 

Arşiv Belgeleri 

İlk Not: 

BOA, İ. Mes. Müh., 2079.  

Kaynakça (Alfabetik sıraya göre):  

Başbakanlık Osmanlı Arşivi (BOA), İrade Mesâil-i Mühimme (İ. Mes. Müh), 2079. 

Raporlar 

1. Yazarı belli olan rapor 

İlk Not: 

Fatma Gök, Öğretmen Profili Araştırma Raporu (Ankara: Eğitim Bilim ve Kültür Emekçileri Sendikası 
Yayınları 1999), 6-25. 
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Kısa Not: 

Gök, Öğretmen Profili Araştırma Raporu, 6-25 

Kaynakça (Alfabetik sıraya göre):  

Gök, Fatma. Öğretmen Profili Araştırma Raporu. (Ankara: Eğitim Bilim ve Kültür Emekçileri Sendikası 
Yayınları, 1999). 

2. Yazarı belli olmayan rapor 

İlk Not: 

Arnavutluk Ülke Raporu, (Ankara: TİKA Yayını 1995), 7. 

Kısa Not: 

Arnavutluk Ülke Raporu, 7. 

Kaynakça (Alfabetik sıraya göre):  

Arnavutluk Ülke Raporu. Ankara: TİKA Yayını 1995. 

3. Bir kurum, firma ya da enstitünün yazarı olduğu rapor 

İlk Not: 

Dış Politika Enstitüsü, Uluslararası İlişkilerle İlgili Anayasaya Konabilecek Hükümler, (Ankara: Siyasal 
Bilgiler Fakültesi Yayınları, 1990), 33. 

Kısa Not: 

Dış Politika Enstitüsü, Anayasaya Konabilecek Hükümler, 33. 

Kaynakça (Alfabetik sıraya göre):  

Dış Politika Enstitüsü. Uluslararası İlişkilerle İlgili Anayasaya Konabilecek Hükümler. Ankara: Siyasal 
Bilgiler Fakültesi Yayınları, 1990. 

Ansiklopedi 

İlk Not: 

Ömer C. Saraç, “Kağıt, Milli Gelir,” Ak İktisat Ansiklopedisi 1 içinde, (İstanbul: Ak Yayınları, 1973), 20-
30. 

Kısa Not: 

Saraç, “Kağıt, Milli Gelir,” 20-30. 

Kaynakça (Alfabetik sıraya göre):  

Saraç, Ömer C., “Kağıt, Milli Gelir” Ak İktisat Ansiklopedisi 1 içinde. (İstanbul: Ak Yayınları, 1973), 17-
36. 

Mülakat veya Röportaj 

İlk Not: 

Edward Snowden, ‘‘Edward Snowden Explains How to Reclaim Your Privacy.’’ Röportajı yapan Micah 
Lee. The Intercept, 12 Kasım 2015, erişim 1 Ocak 2017, 
https://theintercept.com/2015/11/12/edward-snowden-explains-how-to-reclaim-your-privacy/. 
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Kısa Not: 

Snowden, röportaj.  

Kaynakça (Alfabetik sıraya göre):  

Snowden, Edward. ‘‘Edward Snowden Explains How to Reclaim Your Privacy.’’ Röportajı yapan Micah 
Lee. The Intercept, 12 Kasım 2015, Erişim 1 Ocak 2017, https://theintercept.com/2015/11/12/edward-
snowden-explains-how-to-reclaim-your-privacy/. 

E-Kitap 

İlk Not: 

Fyodor Dostoevsky, Crime and Punishment çev. Constance Garnett. ed. William Allan Nelson. (New York: 
P.F. Collier & Son, 1917), 413, http://archive.org/details/crimepunishmentoodostuoft. 

Jane Austen, Pride and Prejudice (New York: Penguin Classics, 2007), 3.bölüm, Kindle. 

Kısa Not: 

Dostoevsky, Crime and Punishment, 413. 

Austen, Pride and Prejudice, 6.bölüm. 

Kaynakça (Alfabetik sıraya göre):  

Dostoevsky, Fyodor, Crime and Punishment, Çeviren: Constance Garnett, Editör: William Allan Nelson. 
New York: P.F. Collier & Son, 1917. http://archive.org/details/crimepunishmentoodostuoft. 

Austen, Jane. Pride and Prejudice. (New York: Penguin Classics, 2007), Kindle. 

Sosyal Medya 

İlk Not: 

Chicago Manual of Style. “Is the world ready for singular they? We thought so back in 1993.” Facebook, 
Nisan 2015. https://www.facebook.com/ChicagoManual/posts/is-the-world-ready-for-singular-they-we-
thought-so-back-in-1993-when-the-14th-ed/10152906193679151/ 

Kısa Not: 

Chicago Manual of Style. “Is the world ready” 

Kaynakça (Alfabetik sıraya göre):  

Chicago Manual of Style. Is the world ready for singular they? We thought so back in 1993. Facebook, 
Nisan 2015. https://www.facebook.com/ChicagoManual/posts/is-the-world-ready-for-singular-they-we-
thought-so-back-in-1993-when-the-14th-ed/10152906193679151/ 

İnternet Sayfası İçeriği 

İlk Not: 

“Privacy Policy,” Privacy & Terms, Google, son güncelleme 17 Nisan 2017, 
https://www.google.com/policies/privacy/. 

“About Yale: Yale Facts,” Yale University, erişim 1 Mayıs 2017, https://www.yale.edu/about-yale/yale-
facts. 

Kısa Not: 
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Google, “Privacy Policy.” 

“Yale Facts.” 

Kaynakça (Alfabetik sıraya göre):  

Google. “Privacy Policy.” Privacy & Terms. Son güncelleme 17 Nisan 2017. 
https://www.google.com/policies/privacy/. 

Yale University. “About Yale: Yale Facts.” Erişim 1 Mayıs 2017. https://www.yale.edu/about-yale/yale-
facts. 

Aynı Kaynağa Peşi Sıra Yapılan Atıflar 

1. Aynı kaynağa ardı ardına yapılan atıflarda atıfta bulunulan sayfa numarası da aynıysa sadece A.g.e., 
kısaltması kullanılmalı, atıfta bulunulan sayfa numarası farklıysa A.g.e., kısaltmasından sonra sayfa 
numarası da belirtilmelidir.  
 
 Örnek:  
  Agah Sırrı Levend, Türk Edebiyatı Tarihi (Ankara: AKDTYK TTK Yayınları, 1988), 23. 

A.g.e., 26. 

2. Aynı yazarın birden fazla eserinin olması durumunda yapılan atıflarda yazar adı soyadı, eserin yayım 
tarihi, A.g.e. ifadesi ve sayfa numarası yazılmalı, yazarın aynı tarihli birden fazla eserinin olması 
durumunda ise eserin tarihinin yanına A, B, C harfleri konularak atıf yapılmalı ve bu durum kaynakçada 
da belirtilmelidir. 

D. BELGE, TABLO, ŞEKİL VE GRAFİKLERİN KULLANIMINDA UYULACAK ESASLAR 

1. Ekler (belgeler), yazının sonunda verilecek ve altında belgenin içeriği hakkında kısa bir bilgi ile 
bilimsel kaynak gösterme ölçütlerine uygun biçimde kaynak yer alacaktır. 

2. Diğer ekler (Tablo, Şekil ve Grafik) normal yazı dışındaki göstergelerin çok olması durumunda Tablo, 
Şekil ve Grafik için başlıklar; Ek Tablo:1, Ek Grafik:2 ve Ek Şekil:6 gibi yazılmalı, ekler, kaynakçadan 
sonra verilmelidir. Bu eklere metin içerisinde yapılan atıflar Ek Tablo:1, Ek Grafik:2 veya Ek Şekil:6 
biçiminde yapılmalıdır. Tablo, şekil, grafik ve resim için alıntı yapılmışsa, mutlaka kaynak belirtilmelidir. 

3. Metin içerisindeki Tablolar, tablo üstünde kalın (bold) olarak isimlendirilecek; alıntı yapıldığı kaynak, 
türüne göre dipnot sistemine göre verilecektir. 

4. Metin içerisinde yer alan şekil, grafik ve haritalar hemen altında isimlendirilecek ve alıntı yapıldığı 
kaynak, türüne göre dipnot sistemine göre verilecektir. 

E. KAYNAKÇA YAZIMINDA UYULACAK ESASLAR 

1. “Kaynakça” kelimesi, girinti verilmeksizin büyük harflerle ve koyu olarak metinden sonra iki boşluk 
verilerek sola yaslı yazılmalı,  

2. Kaynaklar yazar soyadına göre alfabetik olarak sıralanmalı,  

3. Kaynakçada satır aralığı 1.0 olmalı 

4. Kaynakçada yazar adı soyadı baş harfleri büyük diğer harfler küçük olarak yazılmalı, 

5. Kitap bölümü veya bir dergide yayımlanan makalenin yayımlandığı eserdeki sayfa aralığı kaynağın en 
sonunda belirtilmeli, 

6. Aynı yazarın iki veya daha fazla eserinin kaynakçada yazımı:  
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 Yakın tarihli eser önce, diğer eserler aynı biçimde yakın tarihten geçmişe doğru yazılmalı, 

 Yazarın ikinci ve daha sonraki eserlerinin başına ismi yazılmamalı, isminin yerine — — — işareti 
konulmalıdır. 
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PUBLICATION GUIDELINES 

GENERAL PRINCIPLES 

Papers submitted to Üsküdar University Journal of Social Sciences must not be published before or sent for 
publication elsewhere. 

The copyright of the papers published in the journal belongs to the journal. The author agrees to transfer all 
copyrights of the paper that is approved to be published in the journal. Following the submission of the 
article to the journal, the author accepts to abide by the ethical principles and publication guidelines. The 
Editorial Board sends two copies of the journals to the author in exchange for the copyright. Any re-
publication of the published work is subjected to the approval of the journal. 

The articles must be prepared on the basis of The Chicago Manual of Style (17th Edition, Notes and 
Bibliography) citation rules.  
Regarding translations submitted to the journal, publication permission of the author and the original text 
are required. Translations must also be submitted to the approval of the referee as in copyright issues. 

The opinions, thoughts, and proposals within the articles are but reflections of the authors and do not, in any 
way, represent those of Üsküdar University. 

Publication guidelines and ethical principles can be accessed via sosyalbilimlerdergisi.com/en hyperlink. 
In case of differences between published and digital versions, digital version is considered as valid. 

A. PRINCIPLES AS TO PAGE LAYOUT 

1. Page layout must be normal, page set up must be 2.5 cm from the top, 2.5 cm from the bottom, 2.5 
cm from left, 2.5 cm from right, header 1.25 cm, footer 1.5 cm. 

2. Line spacing in the text must be 1.5 pt. In references, it must be land 1.0 pt. 

B. PRINCIPLES AS TO WRITING RULES 

1. Languages of publication are Turkish and English. Corrections regarding the principles are made 
by editors/co-editors. The most recent edition of the spelling guide of Turkish Language Institution 
is taken into account for language use, punctuation, and abbreviations. The submitted texts must be 
clear, understandable, and in line with the scientific criteria in terms of language and expression. 

2. In texts that are written in English, there must be a Turkish ‘Öz’ following the English ‘Abstract’. 
In texts that are written in Turkish, there must be an English ‘Abstract’ following the Turkish ‘Öz’ 

3. The texts submitted to be published must be no less than 5,000 words (4,000 words for papers that 
extensively rely on quantitative analyses) and no more than 25 pages including the Öz/Abstract and 
references. 

4. Book reviews must be no more than 2000 words.  

5. Abstract and Öz, both in Turkish and English, must be no longer than 400 words including the main 
title in English and Turkish and five keywords for both languages in total. A short version of the 
title of the text must be indicated after the headline of the article in brackets and in the email that is 
sent to the editor with the article. 

6. The main title must be 14pt. and bold. The subtitles must be 12pt., bold and with only initials in 
upper-case. 

7. Name of the author must be written in Times New Roman with a font size of 12 in bold, after a 1-
line space under the main title and be centered. The initial of the given name and all letters of the 
surname must be in upper-case. After surname, a superscripted asterisk(*) must be added and the 
information regarding the author must be given only in the first page’s footer, written in Times New 
Roman 10pt. with 1-line spacing, and justified.  
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8. Öz/Abstract and Anahtar kelimeler/Keywords must be in italic. 

9. The text must be justified, in Times New Roman with a font size of 12. The line spacing must be 
1.5 and the paragraphs must start with 1.25 left indent. 

10. Footnotes must be justified, in Times New Roman with a font size of 10. The line spacing must be 
1 and the text must start with a space after the footnote. 

C. PRINCIPLES AS TO REFERENCES AND CITATIONS WITHIN THE TEXT 

1. The articles must be prepared on the basis of The Chicago Manual of Style (17th Edition, Notes and 
Bibliography) citation rules.  

2. The number of footnotes must be given after the punctuation marks within the text. 

3. Footnotes must be given enumerated below the page, and the citations should not be given within 
the text. 

4. There must be a space after the footnote number before the text starts. There is no need for an 
additional space before the upcoming lines. 

5. The full identity of the cited resources must be given; any uncited resource should not be presented 
in the references. 

6. In English articles, footnotes from non-Latin alphabet sources must be Latinized in respect to 
English spelling. In Turkish articles, footnotes from Turkish sources must be given with respect to 
Turkish spelling rules. It is recommended to include footnotes in the original language transcription 
as well. 

E.g. 
“Фёдор Достое́вский,…” The original reference. 
“[Fyodor Dostoevsky,…]” The transcribed version following the original one. 

 
7. Some wordings and punctuations in citations may differ in accordance with the language used in 

the article. For instance, both “sayı:” and “no.” stands for “number” in Turkish and English 
respectively. Therefore, it may require nuanced usage of citation styles for different languages. If 
the article is written in Turkish, citations should be given in accordance with the Turkish version of 
the Publication Guidelines. If the article is written in English, then citations should be given in 
accordance with the English version of the Publication Guidelines. For example, English wordings 
such as “et al.,” “Translated by,” will be used for the articles written in English, while Turkish 
statements such as “vd.,” “Çeviren:,” will be used for the articles written in Turkish. 

8. Direct quoting: Direct quotations used within the text must be given by quotation marks (“ ”) and 
must be cited as suited to the footnote system. Quotations less than five lines must not be separate 
from the ongoing text, whereas quotations with five or more lines must be 1 cm. from the right, and 
from the left 1.25 cm. (from the point where paragraph starts) indent. As for quotations more than 
four lines, line spacing must be 1.15, and the font must be 11pt. 

9. For further information, please see the Chicago Manual of Style (17th Edition, Notes and 
Bibliography) https://www.chicagomanualofstyle.org/home.html 

10. Sample citations according to The Chicago Manual of Style (17th Edition, Notes and Bibliography) 
are given below.  
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Books 

1. Works with a single author:  

Notes: 

Agah Sırrı Levend, Türk Edebiyatı Tarihi (Ankara: AKDTYK TTK Yayınları, 1988), 23. 

Charles Dickens, Hard Times: For These Times (New York: Signet Classic, 1997), 35. 

Shortened Notes: 

Levend, Türk Edebiyatı Tarihi, 37. 

Dickens, Hard Times, 67.  

Bibliography entries (in alphabetical order): 

Levend, Agah Sırrı. Türk Edebiyatı Tarihi. Ankara: AKDTYK TTK Yayınları, 1988. 

Dickens, Charles. Hard Times: For These Times. New York: Signet Classic, 1997. 

2. Works with two authors: 

Notes: 

Nusret Özcan and Kemal Aykut, Mustafa Kutlu Kitabı (İstanbul: Nehir Yayınları, 2001), 8. 

Shortened Notes: 

Özcan and Aykut, Mustafa Kutlu Kitabı, 34. 

Bibliography entries (in alphabetical order): 

Özcan, Nusret and Kemal Aykut. Mustafa Kutlu Kitabı. İstanbul: Nehir Yayınları, 2001. 

3. Works with three authors: 

Notes: 

İrfan Dağdelen, Hüseyin Türkmen, and Nergis Ulu, Türk Kütüphaneciliğinden İzdüşümler: Nail Bayraktara 
Armağan (İstanbul: Büyükşehir Belediye Başkanlığı - Kültürel ve Sosyal İşler Daire Başkanlığı - Kütüphane 
ve Müzeler Müdürlüğü, 2005), 55. 

Shortened Notes: 

Dağdelen, Türkmen and Ulu, Türk Kütüphaneciliğinden İzdüşümler, 87. 

Bibliography entries (in alphabetical order):  

Dağdelen, İrfan, Hüseyin Türkmen, and Nergis Ulu. Türk Kütüphaneciliğinden İzdüşümler: Nail 
Bayraktara Armağan. İstanbul: Büyükşehir Belediye Başkanlığı - Kültürel ve Sosyal İşler Daire Başkanlığı 
- Kütüphane ve Müzeler Müdürlüğü, 2005. 

4. Works with four or more authors: 

Notes: 

Neclâ Pekolcay et al., İslâmi Türk Edebiyatına Giriş (İstanbul: Dergâh Yayınları, 1981), 7. 

Shortened Notes: 
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Pekolcay et al., İslâmi Türk Edebiyatına Giriş, 18. 

Bibliography entries (in alphabetical order): 

Pekolcay, Neclâ et al.. İslâmi Türk Edebiyatına Giriş. İstanbul: Dergâh Yayınları, 1981. 

5. Works with a non-specified author or editor: 

Notes: 

“Türkiye ve Dünyada Yükseköğretim,” Bilim ve Teknoloji (İstanbul: TÜSİAD Yayınları, 1994), 81. 

Shortened Notes: 

“Türkiye ve Dünyada Yükseköğretim,” 81. 

Bibliography entries (in alphabetical order): 

“Türkiye ve Dünyada Yükseköğretim.” Bilim ve Teknoloji. İstanbul: TÜSİAD Yayınları, 1994. 

6. Book Chapters: 

Notes: 

M. Efe Çaman, Kenan Dağcı and M. Ali Akyurt, “Yemen: "Yeni Afganistan mı?” in Dünya Çatışmaları 
Çatışma Bölgeleri ve Konuları 2, eds. Kemal İnat, Burhanettin Duran ve Muhittin Ataman, (Ankara: Nobel, 
2010), 340. 

Shortened Notes: 

Çaman et al, “Yemen: "Yeni Afganistan mı?,” 347. 

Bibliography entries (in alphabetical order): 

M. Efe Çaman, Kenan Dağcı and M. Ali Akyurt. “Yemen: "Yeni Afganistan mı?” in Dünya Çatışmaları 
Çatışma Bölgeleri ve Konuları 2, edited by Kemal İnat, Burhanettin Duran ve Muhittin Ataman, 337-354. 
Ankara: Nobel, 2010. 

7. Author plus editor or translator 

Notes: 

M. Efe Çaman, Kenan Dağcı and M. Ali Akyurt, “Yemen: "Yeni Afganistan mı?” in Dünya Çatışmaları 
Çatışma Bölgeleri ve Konuları 2, eds. Kemal İnat, Burhanettin Duran ve Muhittin Ataman (Ankara: Nobel, 
2010), 340. 

Suraiya Faroqhi, Osmanlı Tarihi Nasıl İncelenir: Kaynaklara Giriş, trans. Zeynep Altok. (İstanbul: Tarih 
Vakfı Yurt Yayınları, 2003), 57. 

Shortened Notes: 

Çaman et al, “Yemen: "Yeni Afganistan mı?,” 347. 

Faroqhi, Osmanlı Tarihi Nasıl İncelenir, 58. 

Bibliography entries (in alphabetical order): 

M. Efe Çaman, Kenan Dağcı and M. Ali Akyurt. “Yemen: "Yeni Afganistan mı?” in Dünya Çatışmaları 
Çatışma Bölgeleri ve Konuları 2, edited by Kemal İnat, Burhanettin Duran ve Muhittin Ataman, 337-354. 
Ankara: Nobel, 2010. 

Faroqhi, Suraiya. Osmanlı Tarihi Nasıl İncelenir: Kaynaklara Giriş, Translated by Zeynep Altok, İstanbul: 
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Tarih Vakfı Yurt Yayınları, 2003. 

Journal Articles 

In a note, cite specific page numbers. In the bibliography, include the page range for the whole article.  

For articles consulted online, include a URL or the name of the database. Many journal articles list a DOI 
(Digital Object Identifier). A DOI forms a permanent URL that begins https://doi.org/. This URL is 
preferable to the URL that appears in your browser’s address bar. 

1. Articles with one author: 

Notes: 

Niu Song, “The Strategic Partnership between South Korea and the United Arab Emirates,” Güvenlik 
Stratejileri Dergisi 17, (April 2013): 132-136.  

Shortened Notes: 

Niu Song, “The Strategic Partnership,” 132-136.  

Bibliography entries (in alphabetical order): 

Niu Song, “The Strategic Partnership between South Korea and the United Arab Emirates,” Güvenlik 
Stratejileri Dergisi 17, (April 2013): 122-146.  

2. Articles with two authors: 

Notes: 

Tom D. Lewisand and Gerald Graham, “Seven Tips for Effective Listening,” British Journal of Social Work 
30, (2003): 13-35. 

Shortened Notes: 

Lewisand and Graham, “Seven Tips for Effective Listening,” 15-23. 

Bibliography entries (in alphabetical order): 

Lewisand, Tom D. and Gerald Graham, “Seven Tips for Effective Listening,” British Journal of Social 
Work 30, (2003): 1-43. 

3. Articles with three authors:  

Notes: 

Shao-Hsun Keng, Chun-Hung Lin, and Peter F. Orazem, “Expanding College Access in Taiwan, 1978-
2014: Effects on Graduate Quality and Income Inequality,” Journal of Human Capital 11, (Spring 2017): 
9-10, https://doi.org/10.1086/690235 

Shortened Notes: 

Keng, Lin, and Orazem, “Expanding College Access,” 23. 

Bibliography entries (in alphabetical order): 

Keng, Shao-Hsun, Chun-Hung Lin, and Peter F. Orazem. “Expanding College Access in Taiwan, 1978-
2014: Effects on Graduate Quality and Income Inequality.” Journal of Human Capital 11, (Spring 2017): 
1-34, https://doi.org/10.1086/690235 

4. Articles with four or more authors:  
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Notes: 

Rachel A. Bay et al., “Predicting Responses to Contemporary Environmental Change Using Evolutionary 
Response Architectures.” American Naturalist 189, no.5, (May 2017): 465, https://doi.org/10.1086/691233 

Shortened Notes: 

Bay et al., “Predicting Responses,” 465. 

Bibliography entries (in alphabetical order):  

Bay, Rachael A., Noah Rose, Rowan Barrett, Louis Bernatchez, Cameron K. Ghalambor, Jesse R. Lasky, 
Rachel B. Brem, Stephen R. Palumbi, and Peter Ralph. “Predicting Responses to Contemporary 
Environmental Change Using Evolutionary Response Architectures,” American Naturalist 189, no.5, (May 
2017): 463-73, https://doi.org/10.1086/691233 

5. Articles with a non-specified author: 

Notes: 

“Balkanlarda Türk Varlığı,” Toplumsal Tarih 7 (Mayıs 1990): 8. 

Shortened Notes: 

“Balkanlarda Türk Varlığı,” 8. 

Bibliography entries (in alphabetical order):  

“Balkanlarda Türk Varlığı,” Toplumsal Tarih 7 (Mayıs 1990): 1-17. 

6. Articles from an Online Journal: 

Add DOI (Digital Object Identifier) number if applicable. DOI number, when added to http://dx.doi. org/ 
address on a browser, it directs the user to the source. If there is no DOI, add URL. 

Notes: 

Dinçer Eşitgin, “Büyüme Romanı (Bildungsroman) Kavramı Etrafında Aşk-ı Memnu ve Roman Kişisi 
Nihal,” Milli Eğitim Dergisi 162, (2004): 153-168, accessed 5 April 2005, 
http://yayim.meb.gov.tr/yayimlar/162/esitgin.htm  

Gueorgi Kossinets and Duncan J. Watts, “Origins of Homophily in an Evolving Social Network,” American 
Journal of Sociology 115, (2009): 411, accessed 28 February 2010, https://doi.org/10.1086/599247 

Shortened Notes: 

Eşitgin, “Büyüme Romanı,” Milli Eğitim Dergisi. 

Bibliography entries (in alphabetical order):  

Eşitgin Dinçer, “Büyüme Romanı (Bildungsroman) Kavramı Etrafında Aşk-ı Memnu ve Roman Kişisi 
Nihal,” Milli Eğitim Dergisi 162, (2004):149-172, Accessed 5 April 2005, http:/ 
/yayim.meb.gov.tr/yayimlar/ 162 /esitgin.htm 

Gueorgi Kossinets and Duncan J. Watts. “Origins of Homophily in an Evolving Social Network,” American 
Journal of Sociology 115, (2009): 411, Accessed 28 February 2010, doi.org/10.1086/599247 

7. Articles from Daily Newspapers or Journals: 

Notes: 
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Taha Akyol, “Sosyal Bilim Ödülleri,” Milliyet, 28 February 2005,  

Sheryl Gay Stolberg and Robert Pear, “Wary Centrists Posing Challenge in Health Care Vote', New York 
Times, 27 February 2010, accessed 28 February 2010, 
http://www.nytimes.com/2010/02/28/us/politics/28health.html 

Daniel Mendelsohn, “But Enough about Me,” New Yorker, 25 January 2010, 68.  

Shortened Notes: 

Akyol, “Sosyal Bilim Ödülleri.” 

Bibliography entries (in alphabetical order): 

Akyol, Taha, “Sosyal Bilim Ödülleri,” Milliyet, 28 February 2005,  

Thesis or Dissertation 

Notes: 

Avni Erdemir, “Muslihu'd-din Mustafa İbn Vefâ Hayatı Eserleri Tesirleri ve Manzum Eserlerinin Tenkidli 
Metni” (Unpublished PhD. diss., Gazi Üniversitesi, 1999), 6-10. 

Azize Şahin, “Üniversite Öğrencilerinde Bilinçli Farkındalık ile Yaşam Doyumu ve İyi Oluş Arasındaki 
İlişkiler” (Master Thesis, Üsküdar Üniversitesi, 2018), 8. 

Shortened Notes: 

Erdemir, “Muslihu'd-din Mustafa,” 6-10.  

Şahin, “Üniversite Öğrencilerinde Bilinçli Farkındalık,” 8. 

Bibliography entries (in alphabetical order):  

Erdemir, Avni. “Muslihu'd-din Mustafa İbn Vefâ Hayatı Eserleri Tesirleri ve Manzum Eserlerinin Tenkidli 
Metni.” Unpublished PhD. diss., Gazi Üniversitesi, 1999. 

Şahin, Azize. “Üniversite Öğrencilerinde Bilinçli Farkındalık ile Yaşam Doyumu ve İyi Oluş Arasındaki 
İlişkiler.” Master Thesis, Üsküdar Üniversitesi, İstanbul, 2018. 

Archival Materials 

Notes: 

BOA, İ. Mes. Müh., 2079.  

Bibliography entries (in alphabetical order):  

Başbakanlık Osmanlı Arşivi (BOA), İrade Mesâil-i Mühimme (İ. Mes. Müh), 2079. 

Reports 

1. Reports with an author specified 

Notes: 

Fatma Gök, Öğretmen Profili Araştırma Raporu (Ankara: Eğitim Bilim ve Kültür Emekçileri Sendikası 
Yayınları 1999), 6-25 

Shortened Notes: 

Gök, Öğretmen Profili Araştırma Raporu, 6-25 
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Bibliography entries (in alphabetical order):  

Gök, Fatma. Öğretmen Profili Araştırma Raporu. (Ankara: Eğitim Bilim ve Kültür Emekçileri Sendikası 
Yayınları, 1999). 

2. Reports with a non-specified author 

Notes: 

Arnavutluk Ülke Raporu (Ankara: TİKA Yayını 1995), 7. 

Shortened Notes: 

Arnavutluk Ülke Raporu, 7. 

Bibliography entries (in alphabetical order):  

Arnavutluk Ülke Raporu. Ankara: TİKA Yayını 1995. 

3. Reports of institutions, companies or institutes with a non-specified author 

Notes: 

Dış Politika Enstitüsü, Uluslararası İlişkilerle İlgili Anayasaya Konabilecek Hükümler, (Ankara: Siyasal 
Bilgiler Fakültesi Yayınları, 1990), 33. 

Shortened Notes: 

Dış Politika Enstitüsü, Uluslararası İlişkilerle İlgili Anayasaya Konabilecek Hükümler, 33. 

Bibliography entries (in alphabetical order):  

Dış Politika Enstitüsü, Uluslararası İlişkilerle İlgili Anayasaya Konabilecek Hükümler. Ankara: Siyasal 
Bilgiler Fakültesi Yayınları, 1990. 

Encyclopedias 

Notes: 

Ömer C. Saraç, “Kağıt, Milli Gelir,” in Ak İktisat Ansiklopedisi 1, (İstanbul: Ak Yayınları, 1973), 20-30. 

Shortened Notes: 

Saraç, “Kağıt, Milli Gelir,” 20-30. 

Bibliography entries (in alphabetical order):  

Saraç, Ömer C., “Kağıt, Milli Gelir” In Ak İktisat Ansiklopedisi 1, (İstanbul: Ak Yayınları, 1973), 17-36. 

Interviews 

Notes: 

Edward Snowden. ‘‘Edward Snowden Explains How to Reclaim Your Privacy.’’ Interview by Micah Lee. 
The Intercept, November 12, 2015, accessed Jan 1, 2017, https://theintercept.com/2015/11/12/edward-
snowden-explains-how-to-reclaim-your-privacy/. 

Shortened Notes: 

Snowden, interview.  

Bibliography entries (in alphabetical order):  
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Snowden, Edward. ‘‘Edward Snowden Explains How to Reclaim Your Privacy.’’ Interview by Micah Lee. 
The Intercept, November 12, 2015. Accessed Jan 1, 2017, https://theintercept.com/2015/11/12/edward-
snowden-explains-how-to-reclaim-your-privacy/. 

E-Books 

Notes: 

Fyodor Dostoevsky, Crime and Punishment, trans. Constance Garnett. ed. William Allan Nelson. (New 
York: P.F. Collier & Son, 1917), 413 http://archive.org/details/crimepunishmentoodostuoft. 

Jane Austen, Pride and Prejudice (New York: Penguin Classics, 2007), chap. 3, Kindle. 

Shortened Notes: 

Dostoevsky, Crime and Punishment, 413  

Austen, Pride and Prejudice, chap.14 

Bibliography entries (in alphabetical order):  

Dostoevsky, Fyodor, Crime and Punishment, Translated by Constance Garnett. Edited by William Allan 
Nelson. New York: P.F. Collier & Son, 1917. http://archive.org/details/crimepunishmentoodostuoft. 

Austen, Jane. Pride and Prejudice. (New York: Penguin Classics, 2007), Kindle. 

Social Media 

Notes: 

Chicago Manual of Style. “Is the world ready for singular they? We thought so back in 1993.” Facebook, 
April 2015. https://www.facebook.com/ChicagoManual/posts/is-the-world-ready-for-singular-they-we-
thought-so-back-in-1993-when-the-14th-ed/10152906193679151/ 

Shortened Notes: 

Chicago Manual of Style. “Is the world ready” 

Bibliography entries (in alphabetical order):  

Chicago Manual of Style. Is the world ready for singular they? We thought so back in 1993. Facebook, 
April 2015. https://www.facebook.com/ChicagoManual/posts/is-the-world-ready-for-singular-they-we-
thought-so-back-in-1993-when-the-14th-ed/10152906193679151/ 

Website Contents 

Notes 

“Privacy Policy,” Privacy & Terms, Google, last modified April 17, 2017, 
https://www.google.com/policies/privacy/. 

“About Yale: Yale Facts,” Yale University, accessed May 1, 2017, https://www.yale.edu/about-yale/yale-
facts. 

Katie Bouman, “How to Take a Picture of a Black Hole,” filmed November 2016 at TEDxBeaconStreet, 
Brookline, MA, video, 12:51, 
https://www.ted.com/talks/katie_bouman_what_does_a_black_hole_look_like. 

Shortened notes 

Google, “Privacy Policy.” 
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“Yale Facts.” 

Bouman, “Black Hole.” 

Bibliography entries (in alphabetical order) 

Bouman, Katie. “How to Take a Picture of a Black Hole.” Filmed November 2016 at TEDxBeaconStreet, 
Brookline, MA. Video, 12:51. 
https://www.ted.com/talks/katie_bouman_what_does_a_black_hole_look_like. 

Google. “Privacy Policy.” Privacy & Terms. Last modified April 17, 2017. 
https://www.google.com/policies/privacy/. 

Yale University. “About Yale: Yale Facts.” Accessed May 1, 2017. https://www.yale.edu/about-yale/yale-
facts. 

Subsequent Footnotes to the Same Source 

1. For the subsequent footnotes to the same source, authors may use “Ibid” abbreviation instead of 
shortened notes. If a page number is also the same as previous footnotes, only Ibid. must be used; if a 
page number is different, then, the page number must be written after “Ibid” abbreviation. 

E.g. 
Agah Sırrı Levend, Türk Edebiyatı Tarihi (Ankara: AKDTYK TTK Yayınları, 1988), 23. 

Ibid., 26. 
2. If certain author has citations for more than one of his/her pieces in the same article, then in the footnotes 

it must be author's name surname, year of publication and page number; if the author has more than 
one piece in same year, then, the letters of A, B, C must be added to the publication year of the piece. 
This also must be written as it is, in the bibliography. 

D. PRINCIPLES TO ABIDE BY THE RULES OF USING DOCUMENTS, TABLES, FIGURES 
AND GRAPHS 

1. Attachments (documents) must be presented at the end of the text and there must be brief information 
below, as to the content of the document and proper citation in line with the relevant criteria. 

2. Other attachments (Tables, Figures, Graphs) must be presented as “Additional Table: 1, Additional 
Graph: 3, and Additional Figure: 7”; if indicators other than the text are too many in number, 
attachments must be presented after the References. References to these attachments in the text must 
be shown as “Additional Table: 1, Additional Graph: 3 or Additional Figure: 7.” If the citation is made 
for a table, figure, graph or picture, the resource must be indicated. 

3. Tables within the text must be titled in bold on the table, and the cited source must be given according 
to the footnote rules. 

4. Figures, graphs, and maps within the text must be titled below, and the cited source must be given 
according to the footnote rules. 

E. PRINCIPLES AS TO WRITING BIBLIOGRAPHY  

1. Headline of bibliography must be written in upper-case and bold, right after the text with two spaces, 
left aligned, and without indents.  

2. References must be alphabetically ordered according to the surnames of the authors. 

3. Line spacing must be 1.0. 

4. Initials of the names and the surnames of the authors must be in upper-case with other letters in lower-
case. 
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5. The page range of the paper that is published in a book or a journal must be given at the end of the 
reference. 

6. Two or more works from the same author must be referenced as follows: 

7. The recent work must be written first with other works following the same order. 

8. The name of the author must not be specified for the second and the following works. There must be — 
— — mark instead of the name. 


